
人権・男女共同参画課

H22(案) H21

外国籍県民施策に関わる庁
内調整会議開催事業

庁内の関係各課による情報交換・意見交換、施策検討をするため
開催する。

0 0

多文化共生推進連絡会議開
催事業

国・県・市町村や関係団体等が多文化共生の現状や課題の情報交
換や意見交換を行う連絡会議を開催する。

530 547

多文化共生推進協議会との
連携

長野県、愛知県、静岡県、三重県、岐阜県、群馬県、滋賀県、名古
屋市の7県1市で構成し、先進事例の情報交換や国へ制度改正など
の提案活動を行う。

0 0

小 計 530 547

多文化共生くらしのサポー
ター設置事業

県の行政サービス、外国籍児童生徒、生活一般等の相談をする。
ポルトガル語、中国語、タガログ語、タイ語 4言語
4人を長野県国際交流推協会（アンピ）内に配置

10,013 10,014

法律相談会開催事業
県下3地区で、弁護士と行政書士による法律・行政相談会を開催す
る。

239 239

外国籍児童支援会議活動推
進事業

外国籍児童支援会議への負担金を交付する。
サンタ・プロジェクトへの協力

3,150 3,150

多文化共生支援員設置事業
県庁の他、日系ブラジル人が集住している地域の地方事務所に支
援員を6人配置し、再就職支援の日本語指導や行政サービスの通
訳等を行う。

15,056 0

災害時語学サポーター育成
事業

通訳ボランティアが災害時における心構えや必要な知識を身につ
ける研修会を開催する。
災害時語学サポーター育成研修会 年2回開催

430 373

緊急時母国語情報提供事業

メールアドレスを登録した外国籍県民に緊急情報を随時提供する。
モバイルながのけん：英語、ポルトガル語、タガログ語の3言語
県ホームページ：英語、ポルトガル語、中国語、タガログ語、タイ語
の5言語

0 0

小 計 28,888 13,776

母国語情報提供事業

県の行政サービス、行事・交流情報など掲載する。
日本語の他、英語、ポルトガル語、中国語、韓国・朝鮮語、タガログ
語、タイ語の6言語
日本語を含めて1回に16,460部発行 約650箇所に配布 年3回発行

358 378

生活ガイドブック（ニューカ
マーズガイド）提供事業

県ホームページに掲載し随時更新している。外国人登録窓口等に
て必要に応じ県ホームページからダウンロードし、外国籍県民に配
布する。
日本語の他、英語、ポルトガル語、中国語、韓国・朝鮮語、タガログ
語、タイ語、スペイン語、インドネシア語の8言語

0 0

通訳（コミュニケーション・アシ
スタント）派遣事業

通訳を県の相談機関、病院等へ派遣する。 31 28

小 計 389 406

地域共生コミュニケーター活
動支援事業

ボランティアとして、行政と外国籍県民との橋渡しを行い、地域にお
けるネットワーク形成の要として活躍してもらう。
県下4地区でコミュニケーターが市町村、地方事務所、アンピと連携
を図るための連絡会議を開催する。

152 182

新多文化共生地域づくり啓発
事業

多文化共生に係るパネルの展示やリーフレットの配布により地域住
民及び外国籍県民の異文化理解のための意識啓発を行う。

357 0

小 計 509 182

30,316 14,911計
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外国籍県民の増加、国籍や滞在形態の多様化に伴い、国籍などの異なる人々が、互いの文化的違いを認め合
い、対等な関係を築こうとしながら共に生きていくことができる多文化共生社会の実現を目指します。

事業内容
当初予算額
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